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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 16 avril 2015, de 14h00 à 16h00

Bruxelles

La séance est ouverte le jeudi 16 avril 2015 à 14h00, sous la présidence de Pier Antonio 
Panzeri (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 543.390)

Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 26 février 2015 (PE 543.377)

Le procès-verbal est adopté sans modification.

3. Communications du Président

M. Panzeri informe les Membres de la décision de mettre en place une Commission 
parlementaire mixte avec la Tunisie, prise lors de la visite de la Délégation le 7-8 avril.

4. Echange de vues sur l'emploi des jeunes au Maghreb en présence de
 S.E.M. Abdellatif Abid,	Secrétaire général adjoint de la Ligue Arabe, Tunisie
 M. Mhammed Abbad Andaloussi, Président d'Injaz Al Maghrib, Maroc
 Mme Aatika Bouhas-Boubekka, diplômée en acridologie, projet de création 

d’entreprise, Algérie

M. Panzeri lie le manque de perspective des jeunes à la grogne sociale qui est à l'origine 
des révoltes arabes, mais aussi du chamboulement des paysages politiques en Espagne, en 
Italie et en Grèce. L'emploi des jeunes est une problématique partagée, certains pays du 
Sud de l'Europe accusant un taux de chômage des jeunes plus élevé que les pays du 
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Maghreb.

M. Andaloussi constate que les mesures incitatives du gouvernement marocain 
encourageant les jeunes à entreprendre n'atteignent pas les résultats escomptés. Inspirée 
par une expérience américaine de longue date, son association Injaz Al-Maghrib a formé à 
ce jour plus de 50 000 jeunes à l'entreprenariat et vise 100 000 d'ici 2017. Des simulations 
d'entreprise à l'école, l'implication des entreprises dans la formation des jeunes et l'action 
de conseillers bénévoles seraient à la clé du succès d'Injaz: en moyenne, 30% des 
participants créeraient leur propre entreprise à l'âge de 25 ans. M. Andaloussi prône 
l'ouverture de l'école sur son environnement et un mécénat de compétences impliquant 
entreprises et société civile.

M. Abid se concentre sur la crise de l'emploi en Tunisie qu'il lie à la violence, la sécurité 
et la stabilité. Un taux de chômage de 15,2% dont deux cinquièmes sont des diplômés 
renvoie à l'inadéquation entre les exigences du marché de l'emploi et les qualifications 
acquises par le système éducatif. Deux tiers des chômeurs diplômés sont des femmes. 
L'employabilité des filières techniques est plus élevée que celle des sciences humaines et 
sociales. La marginalisation des jeunes peut pousser à l'immigration irrégulière, au crime 
voire au terrorisme. Parmi les mesures prises en Tunisie, il cite la création d'une banque 
pour les microcrédits et le soutien financier des chercheurs d'emploi, le grand défi restant 
la réforme du système éducatif. Il sollicite la coopération avec l'UE dans l'enseignement 
technique et professionnel. Les pays de l'UE devraient également prendre en charge la 
formation complémentaire des jeunes diplômés pendant deux ans, qui retourneraient 
ensuite enrichir la force de travail dans leur pays.

Mme Bouhas-Boubekka a suivi une formation pour jeunes diplômés voulant créer leur 
propre entreprise en Algérie. Elle témoigne des difficultés rencontrées qu'elle attribue à un 
système basé sur l'assistanat (beaucoup de jeunes préférant la fonction publique à 
l'entreprenariat). Les mécanismes incitatifs du gouvernement n'ont pas créé une nouvelle 
classe d'entrepreneurs ni une dynamique entrepreneuriale. Parmi les plus grands obstacles, 
elle cite la faiblesse des projets présentés, les lenteurs administratives, l'accès au crédit et 
le manque d'encadrement et d'accompagnement.

Le débat permet d'approfondir les aspects de l'employabilité (M. Simon), le lien entre les 
politiques d'austérité et le chômage des jeunes, l'attractivité du modèle américain par 
rapport à l'européen (Mme Gomes), l'incidence de l'intégration maghrébine et d'une 
ouverture des frontières sur la création d'emplois (M. Pargneaux), le potentiel d'échanges 
d'expériences avec l'Europe et notamment l'inspiration par le modèle allemand de 
l'apprentissage (M. Rochefort), les barrières administratives et le rôle des banques (M. 
Castaldo), les possibilités de soutien des jeunes défavorisés ou handicapés (Mme 
Žitňanská) et la mobilité circulaire comme promoteur d'emploi et d'entreprises (M. 
Panzeri).

5. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion se tiendra à Bruxelles le 7 mai 2015, de 14h00 à 16h00.

La séance est levée à 16h00.
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